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1.1.

1.1.1.

1.1.2.

1.2.

1.2.1.
1.2.1.1

1.2.1.2

Both delegations, hereafter <called the Parties, agreed wupon the
follow ng

ECONOMY
Gener al

Both Parties agree wupon the inportance of |long-term economc
rel ati ons, based on the co-operation in different fields.

The co-operation wll be concretised by the exchange of know edge
and experience on the economc and regional developnment policy and
on the use of nodern managenent techniques in the industry.

Both Parties will exchange a group of maximum five (5) experts for
a maxi mum of five (5) days in the economic field, to discuss and
i nvestigate topics which are of particular inmportance to them
Precise details about this exchange wll be conmunicated via
di pl omati ¢ channel s.

Specific actions

Econonic, industrial, regional and export policies

At the request of the other Party, both Parties will exchange
information and experience regarding econonic, i ndustrial and
regi onal devel opment poli cies.

Special attention will be paid to co-operation between the regions

and also together with third regions in the corresponding EU
programs (Structural Funds, Interreg).

Both Parties will stinulate co-operation in economnmic and regi onal
devel opnent. They wll hereby encourage nutual contacts between
public and private institutions in Estonia and Flanders.

Both Parties will deternmine which fields of the econony are of
prior inmportance to their econonic and regional devel opnent.

Both Parties will exchange a small del egation of officials of the
adm ni strations concerned (Econony, Tr ade, | ndustry, Regi onal
Policy) in the field of econony and regional policy with the aim
of exchanging information, experience and know edge concerning the
foll owi ng subjects:

economi ¢ and industrial (particularly regarding  SMEs)
policies;
regional policy (eventually ained at sub-regions);
aid to enterprises;
entrepreneurship (PLATO;
new technol ogies to encourage rational use of energy and
renewabl e and alternative energy sources;
quality and productivity nanagenent;
Structural Funds (EFRD, Interreg);
- contacts with the European Conmission and the devel opnent of
programes (especially regarding Interreg Il c);
urban economic policy ;
- Euro Info Centres.

Both Parties wll alternately organise economic semnars on
i nvestments and SME policy.



The Flem sh Party will offer to co-operate in the adjustnent of
econom c legislation, particularly regarding industrial and regio-
nal policies, to European narket requirenents.

1.2.2. Regi onal Devel opnent rPolicy
Both Parties will exchange experience, know edge,. docunentation,
work nodels and information on their activities in the field of
regi onal devel opnent, Flem sh sub-regional economc policy and the
Strategic Urban Econony Plan. Notably, the Flemsh Party wll
present the ideas regarding regionalisation to the Estonian
partners, especially the practical evolution in:
Flemi sh legislation on regional policy and its conpatibility
with European |egislation;
financing sources for regional support;
a nmanagenent nodel for the subsidised regions (for instance
searching for investors).
Both Parties will include the issue of special economc areas in
their co-operation (for instance industrial zones) and they wll
exchange their experience about this (for instance databases,
activity allocation procedures).
1.2.3. Smal | and nmedi um si zed enterprises
Both Parties will stress the inportance of developing their co-
operation concerning SMEs.
Both Parties wll encourage the developnent of direct contacts
bet ween Estonian and Fl em sh SMEs.
1.2. 4. Ent er pri se coachi ng programe : busi ness angel s
Both Parties will exchange experiences and know edge in the field
of busi ness angels.
Busi ness angel s aim at pr of essi onal i si ng smal | enterprise
managenent and enhanci ng networking between enterprises.
The strategy consists of fixed groups of small enterprise nanagers
meeting with one or two counsellors to exchange experiences on a
nonthly basis during one or two years. The counsellors are
executives from large conpanies or experienced self-enployed
persons who are gladly willing to put their experience at the
di sposal of other entrepreneurs.
Plato projects are organised by several organisations. According
to the organising institution, they take place under the follow ng
names: PLATO, Onderneners voor Onderneners (OVO, Entrepreneurs for
Ent repreneurs).
2. FOREI GN TRADE

Both Parties will commit thenselves to pronpote trade relations
bet ween Fl anders and Estonia. To this end, Flanders has a Flenish
econom c representative in Helsinki, who is conpetent for Estonia
since 1993.



Both Parties wi |l organi se econonic senmnars and econom c m ssions
according to the opportunities that present thenselves.

Both Parties will exchange information - at the request of the
other Party - about their respective markets and sectors and their
experiences and know edge in the field of export pronmotion and co-
operation proposals for enterprises.

AGRI CULTURE

The Flenish Party will exanine thfe possi bi i ty of assi sting t_he
Estonian Party, in co-operation Wth the Flenish socio-econonc
co-ordi nate organisations, Flemish research institutions and

busi nesses in the further developnent and realisation of its rural
devel opnent progranme within the framework of the SAPARD progranre

of the EU through intellectual support and target-oriented
proj ects.

The Flenish Party wiil exanmine the possibility of exchanging
Fl emish know edge and experience in processing and marketing
agricultural, horticultural and fishery products with the Estonian
Party, 1in accordance with European legislation. In this respect,
the Flemish Party also wll examine the possibilities of

exchanging know edge and experience on the formation and
functioning of structured socio-econonic rural organisations, such
as producer organisations, wth the Estonian Party.

The Flenmish Party will examine to offer the Estonian Party the
possibilities of exchanging know edge and experience concerning
t he devel opnment of investment programmes for independent family
farnms or joint ventures thereof, ained at sustainabl e devel opnent
(anmong ot her t hi ngs cross conpl i ance Wit h envi ronnent al
| egi sl ation).

The Flem sh Party will exanine to offer to the Estonian Party the
possibilities of exchanging know edge and experience regarding new
agricultural activities and agricultural diversification with a
view to bal anced, integrated rural devel opnent.

The Flemsh Party will examine to offer, in collaboration with
vocational practice centres, the possibilities of educating or
perfecting |Iocal teachers in giving vocational training and
continuing education, with special attention to sustainable
agriculture.

The following itens are inportant in this education:

managenment education in function of cultivation and area;
practical work in greenhouses;

techni ques for sustainable agriculture and organic farmng;
education in practical techniques: building and maintenance of
farm buil dings and greenhouses, welding, ploughing, naintenance
of agricultural nmachinery and small repairs, claw nursing, mlKk
hygi ene, etc.;

techni cal education: tillage manuring, sow ng techniques, fee-
ding of livestock, etc.;



4.1.

ENVI RONMENT

Depending on financing possibilities, both Parties are prepared to
co-operate and exchange experiences in the field of environment on
the follow ng aspects:

The Flemish Land Agency, the Support Centre G S-Flanders, and the
Estoni an Environment Information Centre, Mnistry for Environnent,
wish to co-operate in the devel opnment Of a nonitoring system for
the water quality of lakes by nmeans of earth observation
t echni ques.

The Flenish Land Agency, the Support Centre G S-Flanders, and the
Estoni an Environment Information Centre, Mnistry for Environnent,
wish to co-operate in the developnent of a digital land use map
for the inventory of wetlands by neans of radar technol ogy.

The Fl eni sh Land Agency, the Support Centre G S-Flanders, and the
Estoni an Environment Information Centre, Mnistry for Environnent,
wish to co-operate in the developnent of a digital |and use map
for the inventory of vegetation and infrastructure by neans of
digital earth observation images. This map nust be conbined wth
the inventory of the wetlands (cf. 2).

The Fl eni sh Land Agency, the Support Centre G S-Flanders together
with the Forests and Geen Spaces Division of the Environnent,
Nature, Land and WAater Managenent adm nistration, and the Forest
Survey Centre, Estonian Environnent Information Centre, Mnistry
for Environnent, wsh to co-operate in the construction of a
dat abase for forest inventory.

The Flem sh Land Agency, the Support Centre G S-Fl anders, and the
Forest Survey Centre, Estonian Environment Information Centre,
Mnistry for Environnent, wsh to co-operate in the devel opnent of
a change detection system on the basis of satellite inmages to
noni tor deforestations.

The Flem sh Land Agency, the Support Centre G S-Fl anders, and the
Est oni an Environnent Information Centre, Mnistry for Environnment
wish to co-operate on flooding risk analysis.

The Flemi sh Environmental Administration (AMNAL) is prepared to
co-operate with Estonia in the field of Nature and Environnental
Educati on.

The Flemi sh Environmental adm nistration (AMNAL) is prepared to
invite an Estonian delegation of five (5) senior experts for a
period of five (5) days in the fields of waste treatnent, waste
wat er treatnent, nature conservation and devel opnent, forestry
conservation and education in the field of nature and environnent
in order to exchange technical knowhow and to establish contacts
with the Flem sh experts in these nmatters.

Estonia and Flanders are prepared to co-operate within a project
on the selection of potential special protection areas under the
bird-directive by the application of the EUIBA-criteria in
Est oni a.



5.

1.

| NFRASTRUCTURE
Road Traffic

The Flemish Party is willing to receive a delegation O six (6)
experts for a period of five (5) -days in five (5) cities (Antwerp,
Bruges, Brussels, Ghent and Leuven), to give information (including
on-the-spot inspections) on:

road safety in general
traffic plans with |loops and smaller buses
traffic lights influence by buses
- traffic nmanagenent by the police
- the creation of a traffic centre
- draw up nultinmodal traffic nodels
i nformati on about road signs and marKkings
the devel opnent of an internet site on construction works and
regul ation
the devel opnent of intranet applications
- information on AS (Geographic Information System

- the organisation of traffic <census inquiries and traffic
measur es
the applications of digital image processing (video caneras)

for traffic nanagenent
- projects on controlled access
the construction of roundabouts and speed reduci ng designs
nmeasures on carpooling
information on traffic regulation
road safety informati on and comuni cation with road users
- road safety education in schools, road users awareness rising
and nain research nethods
- RDS-TMC systens
- nmobility agreenents
pl ans on cycle tracks and footpaths
the organisation of a roadsi de energency tel ephones network
changeabl e road signs for traffic reports and nobile warning
screens
- the co-ordination of traffic lights contro
- public transport
the construction of car parks
the cleaning (naintenance) of roads
- the role of enmergency repair service to renove the results of
energencies as well as the principles of the organisation of
their work
a tenporary (on peak hours) overtaking prohibition for trucks
on certain notorways
- the introduction of an alternate nmerging system to join the
traffic on traffic |anes

At the request of the Estonian Party, the Flemish Party is willing
to assist themin providing expertise within the following fields
and under conditions to be agreed upon later:

establishing data on road traffic accidents
incorporating data on road traffic accidents in a (road)
dat abase, that is, the required activities in analysing the
causes of road traffic accidents

- introducing technical safety neasures on urban and non-urban

r oads

organi sing a technical specialised visit (training) for six (6)
experts for the inmplenentation of the last technol ogical



5.2.

5.2.1.

realisation in the field of traffic managenent in Flanders
(telematics in road managenent, nultinodal information centre
and video processing techniques) for staff nenbers of the
mnistry of Traffic in Estonia.

providing expertise in different areas to the officials of the
mnistry of Traffic anmong other things in the preparation of
the law on road safety and the road safety progranme with a
view to the year 2005, the arrangenent of the Estonian |aw
concerning the regulation of the public road transport

- to put at the disposal of the Estonian Party the report about
t he European |egislation concerning public transport on | and,
water and air, which has been established on request of the
Lithuanian Mnistry of Transport, and which can be an
interesting docunent for Estonia.

- co-operation in road safety communication and information
nmet hodol ogy shari ng

expertise and co-operation in road safety education and
research planning

co-operation in road users behaviour research and surveillance
nmet hodol ogy el aborati on

— In connection with the utilisation of the public urban and
interurban transport, the followi ng expertise can be put at the
di sposal :

_ data conmuni cati on bet ween vehicl es and t he fixed
installation as a conbination between radio, GPS and
deval uation systens
the integrated exploitation and information systens (Hastus)

with, in the near future, travel information derived from
those systens will be available on the internet
the mai ntenance of vehi cl es (pl anni ng, or gani sati on,

opti mi sation)
the construction of internodal transfer points wth in
particul ar the conbination of bus and rail stations and P/R

Waterways and Marine Affairs

Cvil servants exchange

Two (2) Estonian and two (2) Flenmish civil servants wll be
invited respectively to Flanders and to Estonia, in order to
exchange their know edge on one (1) or nore of the hereunder
nmentioned itens

a/l Port infrastructure, - managenent, - policy

- design and construction of port infrastructure (marine and
interior ports);
renovation of port infrastructure (design and execution);

- dredging operations;

- regulations for the treatment of dangerous cargo in port areas;

- regulations for maritine transport(governmental control in
ports, shipping safety, etc.)

10



5.2.2.

b/ Wt erways

desi gn and execution of structural waterworks
water control and fight against flooding

recycling of construction materials for structural waterworks
mai nt enance of waterways (dredgi ng operations)

¢/ New Techni ques

construction of environnentally engineered banks
devel opment of a "Hydro Meteorol ogical Systent

— dredging, processing and storage of polluted dredging naterials
- devel opnent of a "G obal Marine Distress Safety Systent

Scientific co-operation

Fl anders Hydraulics Research Laboratory of the Flenmish Mnistry is
willing to elaborate new contacts with the admnistrations and
scientific institutes of Estonia in order to start co-operation
programes in one (1) or nore of the following fields :

- hydraulic and hydrol ogical studies by neans of physical and
mat hemat i cal nodel s
port engineering and planning, access channels and dredging
ecol ogi cal studies concerning environnentally friendly structu-
res on waterways
nauti cal studies and training by neans of shipping sinulator
and tow ng tank.

PRESERVATI ON OF MONUMENTS

Both Parties will exchange one(l) or two(2) experts during maxi mum
eight (8) days, in order to study aspects of the preservation of
nonunments in Flanders, respectively in Estonia, to be agreed upon

i n advance and to exchange experience regarding the energing pro-
bl emns.

EMPLOYMENT AND VOCATI ONAL TRAI NI NG
Labour market, vocational training and enploynment policy

The Estonian Mnistry of Social Affairs and the Fleni sh Enpl oynent
administration wll continue their co-operation wthin the
framework of the working progranmme for 2001-2003.

Both Parties will continue |abour narket and enployment policy co-
operation and in this respect they will encourage contacts between
the conpetent authorities and between the social partners.

In this respect, the Flemsh Party (the Enploynment administration)
will invite a delegation of one(l) to three(3) experts for a wor-
king stage in 2001 or 2002 in order to transfer know edge on the
functioning and nanagenent of the EU Structural Funds, especially
t he European Social Fund, and within the scope of Phare-Insti-
tution Building.

Wthin the framework of the Flem sh co-operation programe wth
Central and Eastern Europe, the Flemsh administration wll
exanine the possibilities for and play a stinmulating role in
realising the new projects concerning enploynent.

1



9.2.

The Flenmish adnministration will act as a facilitator for possible
co-operation with all actors and networks that are active in
vocational training, the |abour narket and the enployment policy.

At the request of the other Party, both Parties wll exchange
i nformation on | abour market policy and vocational' training.

The two Parties will exanmine the ternms of a joint action with
third countries, that are offered by the international bodies.

CO- OPERATI ON  BETWEEN LOCAL  AUTHORI Tl ES

Both Parties wll further co-operation in the field of the
muni ci pal policy and the managenent of cities and mnunicipalities
and encourage nutual contacts in this field. As a first step
training sessions can be organised.

The Flemish Party will facilitate contacts through the Flenish
Home Affairs administration and facilitate further co-operation
between the Flem sh Association of Cties and Minicipalities
(WSG and the Association of Estonian Cities.

The Flem sh Party will - nore specifically - put its expertise in
i ntermunici pal action in various fields of joint nunicipal
interest at the disposal of the Estonian Party.

Direct contacts between |ocal governnents in both countries wll
be organi sed.

SCIENCE AND TECHNCLOGY POLICY

Both Parties will examine in what way they can co-operate nore
closely in order to achieve the European Research Area both at the
| evel of research groups and at the level of research policy.

Co-operation in the field of science, research and technol ogy can
be regul ated by a special agreenent, should the Parties agree to
do so.

To this end the Parties will encourage and facilitate, on the
basis of mutual benefit, exchanges and co-operation in the fields
of theoretical and applied sciences and provide appropriate
opportunities for contacts between scientific institutions and
or gani sati ons, research institutes, conpani es, universities as
wel | as other institutions of higher education, scholars, resear-
chers and experts. They will also encourage joint activities in

speci al i sed areas and topics of common interest.

In order to develop and expand the scientific and technol ogical
co-operation, the Parties can facilitate, inter alia:

Visits, study trips and consultations of researchers and
ot her experts
Joint elaboration and inplenentation of research progranmres
and projects and exchange of results thereof
Organi sation of joint courses, conferences and synposia
Exchange of audio-visual material of scientific nature
Organisation of scientific exhibitions and displays

- Exchange of scientific literature, docunentation and
i nfornation.

12



9.3.

10.

10.1.

10. 2.

10. 3.

10. 4.

Wth regard to multilateral co-operation, both Parties will aim at
the joint participation of Flem sh and Estonian researchers in the
European Framework Programme for Research and Technol ogi cal

Devel opnent .

Both Parties will study the possibility of setting up a training
and best practise exchange programme in the field of Research and
Technol ogi cal Innovation policy, wWth a view to establish structu-

ral co-operation wthin the framework of the planned European
Research Area (ERA).

CULTURE

Speci al event

The Estonian Party will organise a cultural event, called "Honmage
to Flanders" in October-Novenber 2001 which will present Estonian
culture in Antwerpen, GCent, Brussel and Leuven.

The Flemish Party will offer its financial support to this event
whi ch amounts to naxi mum 8. 750 Euro.

Literature

The Flem sh Party is prepared to receive one (1) translator from

Estonia at the "Vertal ershuis" in Leuven for a period of one (1)
month. Contrary to the usual financial arrangement when receiving
guests, this translator will be offered both free accommopdation

and a 50.000 BEF (1.239,47 €) subsi dy.

The Estonian Party is prepared to receive one (1) witer or
translator from Flanders at the "Witers house Kismu” for the
duration of one (1) nonth per annum The Estonian Party will offer
free accommobdati on and subsi stence costs. The Flem sh Party will
cover the international travelling cost

Performng arts

The Flemish Party is prepared to send a snmall dance group of
maxi mum si x (6) persons to Estonia for a period of five (5) days
at nost.

The Estonian Party is willing to send two (2) dance experts for
fourteen (14) days to study contenporary dance in Flanders.

Musi ¢

Both Parties are prepared to exchange a small nusic ensenble (a
trio or a quartet) for a concert trip of five (5) days at nopst.
Both Parties are also prepared to send two (2) specialists in the
field of nmusic for a maximum of three (3) weeks.

The nunber of specialists can be nodified on the condition that
the Ilimt of the sixty-two (62) days is respected. Should the
nunber of days required exceed fifteen (15) days per annum the
other Party has to be informed at the beginning of its financial
year.

13



10. 5.

10.5. 1.

10.5. 2.

10.5. 3.

10.5. 4.

10.5. 5.

10.5. 6.

10.5.7.

Plastic Arts and Miseuns

The Flemish Party wi shes to invite one (1) graphic designer for a
fourteen (14) days working stay at the Frans Masereel Centre in
Kasterlee. He/she will be offered free accommodation as well as a
50 Euro- daily allowance (inclusive of per diem transport charges
and the purchase of material).

The Estonian Party is willing to receive one (1) Flem sh graphical
Artist for a simlar period of fourteen (14) days, and guarantee
hi mM her accommodati on and 25 Euro subsistence costs. He/she will
be hosted at the EKL (Estonian Artists Union) guest studio, and
will be given the opportunity to work at the experinmental workshop
of graphical art in Tallinn. The Estonian Party will be notified
six (6) nmonths in advance.

Both Parties are prepared to send each other a nunber of art
publ i cati ons.

Both Parties are prepared to exchange one (1) specialist for a
period of ten (10) days in the fields of plastic arts, applied
art, architecture, design or nuseuns. The nunber of specialists
can be nodified on the condition that the limt of the days, ten
(10) in total, is respected.

Both Parties wll foster the exchange of infornmation and
experiences in the fields of nuseunms and the preservation and
adm nistration of cultural heritage.

The Flem sh Party inforns the Estonian Party that Bruges will be
the European Capital of Culture in 2002.

Both Parties will stinmulate both direct contacts between their
respective museuns and the exchange of information.

The Flenmish Party infornms the Estonian Party that, during Bel gian
EU Presidency, Flanders is organising the European Miseum Advi sors
Conference (EMAC) from 9 to 13 COctober. The Flem sh Party wi shes
to invite one (1) specialist to participate in the conference.

Travel, accommodation and registration costs that go with this
will be covered by the Flem sh Party.

The Estonian Party invites the Flemsh artist Marie-Jo Lafontaine
to exhibit her installation "lIdentity roomt during the video and
installation festival in Rakvere in July 2001. The Flem sh Party
will cover the international travelling cost of Martial Thonmas
assistant of the artist) and transport of material all together
for maxi mum 675 Euro.

The Estonian Party also invites MJ. Lafontaine to lecture at
the international colloquium"Nocturnus" held on the island of
Mihu in Septermber 2001. The Flemish Party will cover the
travelling and hotel costs of the artist totalling in 875 Euro.
Both Parties are considering the possibility of organising a
personal exhibition of MJ. Lafontaine in the Art Hall of Tallinn
within the period of this agreenent.

14



10.6.

10.7.

10. 8.

10. 9.

11

12

13

Public libraries

The Flemnmish Party proposes to develop jointly a stage progranme
for librarians.

During the validity of the present programme, the Flem sh Party
will receive two (2) librarians for a period of ten (10) days for
a specific training in a Flem sh public library.
Good know edge of French or English is required.

Cul tural Centres

During the validity of the present work programre, the Flem sh
Party will offer a ten (10) days' training annually to a person in
charge of a cultural centre.

Good know edge of French or English is required.

Non-fornmal adult education

The Flemish Party proposes to develop a training programe for
people in charge of non-formal adult education by nutual agree-
ment .

During the validity of the present programme, the Flem sh Party
will receive four (4) persons annually for a period of ten (10)
days for a specific training progranme.

Thenmes may include quality managenent, nigrant work, the role of
support centres, voluntary work, fund-raising, and so on.

Good know edge of French or English is required.

Film

Both Parties w Il consider supporting the co-operation between the
Fl emi sh and the Estonian film sector.

HEALTH CARE

The Health Care adnministration will encourage further exchange of
information and experience in the field of health pronotion,
di sease prevention and the organisation of the care sector. The
contact persons known on both sides will be responsible for the
concrete interpretation of this co-operation, which is often
specified ad hoc, allowing to go nore deeply into specific and at
ti mes unexpected needs fromthe field of action.

YOUTH

As far as youth is concerned, the necessary arrangenments were mnade
within the sub-conmittee, the progranme of which continues until
the end of 2001.

SPORT

Every year, both Parties will provide a fifteen (15) days' quota
to enable athletes, trainers, policy-makers and scientific staff
nenbers to take part in stages, clinics, study visits and scienti-
fic sport congresses and senminars in the other country.

15



14 WELFARE
Bot h Parties will co-operate and exchange i nformation
docurment ati on and expierence in the field of welfare and social
services, especially for

general welfare policy, in particular scientific research, the
quality system inspection and nonitoring, consultation with
custonmers , co-operation between the public and the private
sector on the regional and |ocal |evel

soci al  cohesion, in particular community devel opnent work,
preventive social. policy, integration of migrants in society,
anti-poverty and social inclusion policies and children's
rights;

_ ogeneral welfare work, in particular multifunctional care units,
crisis care and urgent shelter , care and shelter for the
honel ess, care and shelter for nentally and physically abused
wonen, forensic care, help to victims and victim support;
famly help and hone care;

- elderly and senior -citizens care in particular rest hones,
nursing hones and apartnents for elderly people
child and youth care, in particular youth protection, special
youth assistance, residential, sem -residential and anbul atory
care, nediation and conciliation;

— conprehensive and preventive youth  welfare policy and
integrated youth care
voluntary care

15. EDUCATI ON
15. 1. Exchange of information and docunentation

During the validity of the present programme, both Parties wll,

at the request of the other Party, exchange all requested, useful

information regarding all types and levels of education.
15. 2. H gher education
15.2. 1. Exchange of professors, specialists

Both Parties will offer twenty (20) days for study visits of

experts of both sides to enable both Parties to becone acquainted

with each other's needs and expertise with a view on starting up
co-operation projects in the fields of education, training and
capacity building

This contingent of days can be divided in visits of five (5) days

mexi num

In order to further exanine each other's educational policy as

well as which contribution they can nake in such fields as

educat i onal | egi sl ation, financing systens, etc., educati onal
theory specialists are preferred here.
15.2. 2. Speci al i sation schol arshi ps

For the academ c years 20014002 and 2002-2003 the Estonian Party
offers yearly tw (2) specialisation scholarships in public
uni versities.

For the acadenic years 2001-2002 and 2002-2003 the Flem sh Party
will annually offer one (1) specialisation scholarship of ten (10)
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15.2. 3.

mont hs. These schol arshi ps cannot be included in possible projects
within the framework of the co-operation between Flanders and
Eastern and Central Europe.

The schol arships offered by the Flemsh Party will be valid for
the duration of one (1) academic year. In the case of a master
programme of two (2) acadenic years, a new application nust be
subnmitted after the first year.

Information on available master programes at Flem sh universities
can be found in the brochure "Advanced university education”,
published by the VLIR (the Flem sh Interuniversity Council).

Since sone specialisations require high registration fees, the
contribution for registering for a specialisation course will be
limted to the anpbunt for registering for a basic course as fixed
by the VLI R/ VLHORA.

This neans that candidates for a specialisation, of which the
registration fee is higher than the fixed anount, wll conmt
themsel ves to pay the difference.

Summer _schol ar shi ps

The Estonian Party will offer to the Flemish Party yearly two (2)
scholarships for the summer-course at the Tallinn Pedagogical
University or at the University of Tartu. Mre precise details on
these courses will be communicated via diplomatic channels

The Flem sh Party will offer Estonia two(2) sumer schol arships
annually for the summer course "Nederlandse Taal en Cultuur”
(Dutch Language and Culture) at the Linmburgs Universitair Centrum
in Hasselt - Di epenbeek and at the Tal encentrum of the University
of Chent.

These summer courses are organised in co-operation wth the
Neder | andse Taal uni e.

Candi dates nust at |east have a command of Dutch at the elenentary
know edge |evel of the Certificaat Nederlands als Vreende Taal
(Certificate of Dutch as a Foreign Language).

The procedure for granting the sumrer scholarships has changed
conpared to last year and is as follows:

Al Dutch Language and Literature lecturers in the Nederl andse
Taal unie's address list will be requested to inform their Dutch
Language students of the Dutch Language and Cul ture sunmer courses
the Nederl andse Taal unie annually organises in Ghent and Hasselt
and for which the Flem sh Party grants a nunber of schol arships.

Candi dates willing to participate in the course and to qualify for
a scholarship of the Flemish Party nust return their application
form initialled by the Dutch Language and Culture |ecturer before
1 February at the very latest to the follow ng address:

M ni sterie van de VI aanse Geneenschap

Departenent Onderwijs - AHOAND - M. Dirk Lapeirre
Hendri k Consci encegebouw

Koning Al bert Il-laan, 15 - Toren A - 7% verdieping
1210 Brussel
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16.

17

17.1

The selection board, presided by the Nederlandse Taalunie, wll
assign the candidates that may qualify for a scholarship of the
Fl emish Party.

The list of candidates, selected by the Nederlandse Taalunie, will
be sent to the Enbassy of Belgium which will send the list to the
service that is normally in charge of nominating scholarship
students. This service will assign both effective and substitute
candidates for a scholarship (it is advisable to nominate nore
of ficial candidates than the nunmber of schol arships avail abl e) and
it will send its selection back to the Enbassy of Belgium The
Enmbassy of Belgiumw |l forward the final decision to the Flenish
Education departnent before 1 March.

In case the Flem sh Education departnent does not receive the |ist
of official candidates in time, the selection board itself wll
take the final decision as to which candidates will qualify for a
schol arship granted by the Flenm sh Party.

TOURL sm

Both Parties will exchange information with regard to |egislation
and regulations on tourism statistical information, tools for
carrying out i npact neasurenents  of pronot i onal actions,

docunentati on and studies concerning the devel opnment of tourism

Both Parties will exchange know how and are prepared to co-operate
in the field of sustainable devel opnent (Agro-tourism.

Both Parties will inform each other about the holiday behaviour of
Fl emish and Estonian tourists.

Both Parties will further the mutual exchange of tourism pronotion
material and the participation of different tourism organisations
in tourist events.

Both Parties will encourage the organisation of study trips for
journalists, radio and television reporters, researchers and
specialists in the field of tourism In 2001 and 2002, t he
Flem sh Party will invite two (2) or three (3) tourism journalists

on the occasion of mmjor tourist events. The Flemish Party is
prepared to receive two (2) specialists for a study trip of five
(5) days at npbst to exchange information and experiences.

Both Parties wll stinulate the organisation of sem nars,
synmposi ums and working groups on tourismitens, which have been
presented by the Party intterested, w th the aim of exchanging
i deas and experiences.

CAPACI TY BUI LDI NG

Coll ege of Europe in Natolin

The Flemish Party wll offer a contribution of 403.399 BEF
(10.000€) to a postgraduate scholarship for one (1) Estonian
student at the College of Europe in Natolin (Warsaw) during the
acadenic years 2001-2002, 2002-2003.

The selection of the student will be effected by the college of
Natolin in concertation with the conpetent Estonian authorities.



17.2

17.3

17. 4

18.

19.

Port Training

The Flenmish Party offers to the Estonian Party the possibility to
send experts to semnars, in the field of Port training, organised
by APEC (Antwerp/Flanders Port Training Center vzw) in the course
of 2001 and 2002.

The Estonian Party will present its candidates for these seminars.
The participants will be selected by APEC
The Flemsh Party covers the costs of the participation. Travel

expenses are to the account of the participant.
Estoni an School of Diplomats

Both Parties wll study the possibility to continue the
collaboration in the field of training of diplomts by nmeans of
sending professors for short time mssions.

Speci al event

The Estonian Party would like to invite a nenber of the staff of
Brugge 2002 to give a lecture about the organisational and
financial matters on Brugge, cultural capital of-Europe in 2002,
to the representatives of the Tallinn Cty Governnment and the
Estonian M nistry of Culture.

EUROPEAN UNI ON PRESI DENCY DURING THE SECOND HALF OF
2001

The Flenish Party infornms the Estonian partner on the active role
that will be played by Flanders during the Bel gi an EU presi dency.
The Flem sh ministers for Youth, Education and Tourism wll
preside the respective formal EU councils of mnisters. The

Flemi sh mnister of Culture will host an informal council of the
mnisters of culture in Brugge. Furthernore, in the framework of
the EU presidency, Flanders wll organise sone thirty inter-

nati onal conferences or expert neetings in such diverse fields of
policy as environment, transport, energy, education, culture and
science policies.

On several occasions representatives of the candidate countries
will be invited to participate in these activities.

AGREEMENT CONCERNING THE FUTURE COLLABORATION VIA PRO
JECTS IN THE FRAVEWORK OF THE FLEM SH PROGRAMVE FOR
CENTRAL AND EASTERN EURCPE

Both Parties agree on extending their co-operation by neans of
nmutual |y supported projects.

The Flem sh Party proposes to put at the disposal of the Estonian
Party the expertise and experience present in Flanders in these
following priority fields: SMe developnent, enploynent, structural
funds, regional co-operation, agriculture, environment, ports and
capacity building, admnistrative conpetence, managenent,...

The Estonian Party wishes to collaborate preferably in the fields
of Vvocational i-raining and education, regional . enpl oynment ,
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devel opnent of the adm nistrative conpetence of |ocal authorities,
envi ronnent , rural econonmi ¢ devel opnent and tri-lateral co-
operation in order to assist the country to neet the requirenments
demanded of the country to nake its entry in the EU.

In accordance with the new Flem sh policy -towards Central and
Eastern Europe, central contact points have been designated in
Fl anders and in Estonia in order to collect and sel ect project
proposals and to transmt them to the respective contact point.

Al'l the proposals have been eval uated by both Parties on the basis
of their own criteria and procedures

Both Parties have established a ranking list on either side.

The Parties agree that nenbers of the Flemi sh and Estonian contact
points have regular nmeetings, alternately in Flanders and in
Estonia, aimng to review the procedure of the handling of project
proposals and to examne the execution of the projects already
approved, in co-operation wth the representatives of the
conpetent Flem sh Administrations and Estonian mnistries.

For the year 2001, follow ng projects have been registered :

EST/OQ /O

"Estonian Horticultural Project (EHP)"
HTC nv

11. 540. 439 BEF (286.080 ¢)

EST/002/01

"Port of Tallinn"

Haecon nv

7.002.926 BEF (173.598 Q)

-~ EST/003/01
"I nprovenent of the social di al ogue through trade wunion
capacity building"
VI aams ABWV
8. 024.500 BEF (198.922 ¢)

- EST/004/01
"Managenent and strategy for life-long |earning”
Lessi us Hogeschool
6.609. 531 BEF (163.846 O

Both Parties have agreed to submit the followi ng project(s) for
possible funding to the Flenm sh governnent:

EST/004/01

"Managenent and strategy for life-long |earning”
Lessi us Hogeschool

6.609. 531 BEF (163.846 €)

A call for project proposals for the year 2002 will be held in
COct ober/ Novenber 2001.
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20.

20. 1.

20. 2.

20.2.1.

GENERAL AND FI NANCI AL PROVI SI ONS

Gener al

Both Parties will send their proposals for the new working-pro-
gramme at the latest six (6) weeks before the date foreseen for

the neeting of the joint conm ssion.

The followi ng general provisions and regul ati ons were endorsed:

cultural activities and exchanges will be carried out within the
limts of the financial resources at the disposal of the two
Parti es;

- the activities and exchanges envisaged in this programe wll
not exclude other initiatives or visits which mght be proposed
and agreed in advance by both Parties through diplomatic

channel s;
the organi sation of nusic, dance and theatre perfornmances and
exhi bi tions, other than those mentioned in this progranme,

should a priori be based on a direct agreenent covering
financial and other terms between the organisations and artists
i nvol ved in such events;

t he governnents can subsidise projects as well

QO her conditions are to be agreed upon by the co-operation partners
on a case by case basis.

Schol ar shi ps

Speci ali sati on schol arshi ps

_ Candi dates nust be under 35.

They nust hold a wuniversity or long type higher education
graduation degree or a certificate of equivalent studies and
t hey nmust have excelled during their studies.

— They can be accepted only on approval of both sides and on the
basis of an application that contains at |east

- a detailed curriculum vitae;
an extensive plan of activities;
possibly a list of publications.

Candi dates are selected by the country of origin. Each candi -

date is subject to the approval of the receiving Party. The
sending Party will present its candidates every year before
March 1st. Before July 1st the receiving Party will informthe
sending Party whether the candidates and/or study progranmes
proposed were approved.

- At least three (3) weeks in advance, the sending Party will pro-
vide precise information on the arrival of scholarship hol ders.

To the account of the sending Party: the return travel expenses to
and from the place of study.
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20. 3.

20. 4.

To the account of the receiving Party:

In Fl anders:
_ a nonthly allowance of 27,200 BEF (674.27 €);

- subscription fees to be paid to a Flemsh Commnity institute
or an institute subsidised by the Flenish Party; limted to a
maxi num anount that will be readjusted annually;

- a nmaxi mum of 25,000 BEF (619.73 €) as a contribution to costs
i nvolved in having a doctor's thesis or a maxi num of 7,500 BEF
(185.92 ¢) for having a final dissertation printed in order to
obtain an academni c degree;

— health insurance and third Party insurance in accordance with
Bel gian |egislation.

I n Estonia:

- accommopdati on;

_ a nmonthly anount equivalent to three (3) mninmal salaries;

health insurance and third Party insurance in accordance wth
Estoni an | egislation;

- subscription fees to be paid to an Estonian institute.

Al |l owances for summer courses

Candi dates for allowances for sumrer courses are selected by the
sending Party and reconmmended to the receiving Party whose approval
is required.

To the account of the receiving Party:

- registration fees;

- acconmodation and neal s;

- health insurance and third-Party insurance, in accordance with
the local |egislation.

Exchange of persons

The terns and conditions nmentioned in this paragraph apply to all
exchanges of individual persons nentioned in the work programme,
unl ess ot herw se agreed upon.

The short-term exchange of persons (for 15 days at the npbst) as
deternmined in the present progranme will be inplenented according
to the following criteria:

- The sending Party will provide the receiving Party with the
curriculum vitae, plan of activities and the exact dates of the
departure and arrival of the people concerned at |east two (2)
nonths in advance.

— The receiving Party will informthe sending Party, at |east one
(1) month in advance whether the candi dates have been accepted.
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20. 5.

20. 6.

- The sending Party will provide the receiving Party with the
exact dates of departure and arrival at |east three (3) weeks

i n advance.

To the account of the sending Party : the return travel expenses to
and fromthe place of destination.

To the account of the receiving Party

In Flanders:
- accommodation and breakfast;
a fixed allowance of 2,000 BEF (49.58 €)/day;
- health insurance and third-Party insurance within the franework
of the Belgian |egislation;
In Estonia :

_ accommodation, neals and expenses for inland travel connected
to the working program and approved by the receiving
authorities;

Health insurance and third Party insurance within the franmework
of the Estonian |egislation.

Film
To the account of the sending Party : forwardi.ng expenses.

To the account of the receiving Party : organisation costs.

Exchange of exhibitions

Arrangerments will be discussed and agreed upon on a case by case
basis by the Parties concerned. |If not, the following rules are
applicable :

The sending Party takes care of

design, preparation, production and packing of the exhibition;
international transport to its first location in the receiving
country and return transport fromits last location to the country
of origin or to another country;

insurance fromnail to nail;

supply of the material for the production of the catal ogue (texts,
photos, slides, etc.);

return travel expenses of one (1) expert acconpanying the exhibi-
tion to supervise the nmounting and/or dismantling as well as
packi ng and /or unpacking of the works.

The receiving Party takes care of

maki ng avail abl e appropriate exhibition halls with the necessary
security infrastructure (climatic conditions, guards, etc.);
providing the necessary staff for |oading and unl oadi ng, packing
and unpacking, mounting and dismantling of the exhibition;

printing of the catalogue, if agreed by both Parties, and the
posters and invitations:

organi sing general publicity as well as the opening cerenony for
the exhibition;
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accommodati on expenses of one (1) expert acconpanying the exhibi-
tion and supervising the nounting and/or dismantling; the duration
of any such visit will be agreed upon in advance;

providing the sending Party with ten (10) copies of all nmaterial
published in connection with the exhibition (catalogue, poster,
invitation, etc.).

In case of damage, the receiving Party will not proceed with the
restoration of the works without the prior approval of the sending
Party, but will supply all relevant docunmentation and assistance
to enable the sending Party to pursue any claimfor conpensation
from the rel evant insurance conpany.
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Both Parties will agree on the conditions for each specific event
through diplomatic channels. Al disputes concerning the interpre-
tation or realisation of this programme of activities will be
settled through negotiation between the Signatories.

Both Parties aqree to hold the next neeting of the Joint
Conmi ssion in Brussels in Novenber 2003.

Drawn up in Tallinn on 13 June 2001, in two(2) original versions,
each one in Dutch, Estonian and English |anguage. Both texts are

legally valid. |In the case of dispute, the English text wll
prevail .

For Fl anders, For the Republic of Estonia,
Di ane Verstraeten Mait Martinson /
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